
Over dit boek

Dit is een digitale kopie van een boek dat al generaties lang op bibliotheekplanken heeft gestaan, maar nu zorgvuldig is gescand door Google. Dat
doen we omdat we alle boeken ter wereld online beschikbaar willen maken.

Dit boek is zo oud dat het auteursrecht erop is verlopen, zodat het boek nu deel uitmaakt van het publieke domein. Een boek dat tot het publieke
domein behoort, is een boek dat nooit onder het auteursrecht is gevallen, of waarvan de wettelijke auteursrechttermijn is verlopen. Het kan per land
verschillen of een boek tot het publieke domein behoort. Boeken in het publieke domein zijn een stem uit het verleden. Ze vormen een bron van
geschiedenis, cultuur en kennis die anders moeilijk te verkrijgen zou zijn.

Aantekeningen, opmerkingen en andere kanttekeningen die in het origineel stonden, worden weergegeven in dit bestand, als herinnering aan de
lange reis die het boek heeft gemaakt van uitgever naar bibliotheek, en uiteindelijk naar u.

Richtlijnen voor gebruik

Google werkt samen met bibliotheken om materiaal uit het publieke domein te digitaliseren, zodat het voor iedereen beschikbaar wordt. Boeken
uit het publieke domein behoren toe aan het publiek; wij bewaren ze alleen. Dit is echter een kostbaar proces. Om deze dienst te kunnen blijven
leveren, hebben we maatregelen genomen om misbruik door commerciële partijen te voorkomen, zoals het plaatsen van technische beperkingen op
automatisch zoeken.

Verder vragen we u het volgende:

+ Gebruik de bestanden alleen voor niet-commerciële doeleindenWe hebben Zoeken naar boeken met Google ontworpen voor gebruik door
individuen. We vragen u deze bestanden alleen te gebruiken voor persoonlijke en niet-commerciële doeleinden.

+ Voer geen geautomatiseerde zoekopdrachten uitStuur geen geautomatiseerde zoekopdrachten naar het systeem van Google. Als u onderzoek
doet naar computervertalingen, optische tekenherkenning of andere wetenschapsgebieden waarbij u toegang nodig heeft tot grote hoeveelhe-
den tekst, kunt u contact met ons opnemen. We raden u aan hiervoor materiaal uit het publieke domein te gebruiken, en kunnen u misschien
hiermee van dienst zijn.

+ Laat de eigendomsverklaring staanHet “watermerk” van Google dat u onder aan elk bestand ziet, dient om mensen informatie over het
project te geven, en ze te helpen extra materiaal te vinden met Zoeken naar boeken met Google. Verwijder dit watermerk niet.

+ Houd u aan de wetWat u ook doet, houd er rekening mee dat u er zelf verantwoordelijk voor bent dat alles wat u doet legaal is. U kunt er
niet van uitgaan dat wanneer een werk beschikbaar lijkt te zijn voor het publieke domein in de Verenigde Staten, het ook publiek domein is
voor gebruikers in andere landen. Of er nog auteursrecht op een boek rust, verschilt per land. We kunnen u niet vertellen wat u in uw geval
met een bepaald boek mag doen. Neem niet zomaar aan dat u een boek overal ter wereld op allerlei manieren kunt gebruiken, wanneer het
eenmaal in Zoeken naar boeken met Google staat. De wettelijke aansprakelijkheid voor auteursrechten is behoorlijk streng.

Informatie over Zoeken naar boeken met Google

Het doel van Google is om alle informatie wereldwijd toegankelijk en bruikbaar te maken. Zoeken naar boeken met Google helpt lezers boeken uit
allerlei landen te ontdekken, en helpt auteurs en uitgevers om een nieuw leespubliek te bereiken. U kunt de volledige tekst van dit boek doorzoeken
op het web viahttp://books.google.com

1

https://books.google.nl/books?id=kdtXAAAAcAAJ&hl=nl
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#DA: het Voorwerp in dit Stuk,

meeſtendeels isgevolgtnaer de

PRosoDIA, of Toonmeeting, ge

trokken uit de Kern der Hoogduitſche

Spraekkunſt, van den Wydvermaer

# Heere Profeſſor GoTTscHED,

behoeftmenaen hun die 'sMansWer

ken, met oplettenheid, hebben door

bladert, niet onder het oog te bren

gen; maer wel dat men, zo veel mo

# , zich bevlytigt heeft , om

et met eenige verëiſchte Verän

deringen, in een ander daglicht

voor te ſtellen, als eene KORTE AF

sCHETSING DER TooNMEETING oF

MAETKLANKINDENEDERDUITSCHE

VAERSEN; die, of ſchoon met geen

wydloopigen omtrek, echter duide

lyk aentoond, wat tot die Weten

ſchap behoord, en wat men omtrent

dezelve diend in achtte neemen; ten

dien einde zyn hier bygevoegd: Eeni

e noodigeVoorbeelden uitde Dicht

unstige Werken van BER o EMDE

- * 2 DICH

w



rv vooRBERICHT.

DICHTERs; en inzonderheit uit HET

BOEK DER PSALMEN NEVENS DE GE"

zANGEN, BY DE HERvoRMDE KERK

vANNEDERLANDINGEBRUIK.Welke

zo Byzondere, als AlgemeeneVoor

beelden, metdeneerſten opſlag doen

zien: De Lengte en Korte der Neder

duitſche Lettergreepen; de Verſcheide

Voeten der Nederduitſche Vaerſen, het

Rym in de Nederduitſche Dichtkunſt,

en de meeſt gebruikelyke Vaerſen in

dezelve. En dus kan deeze AFSCHET

SING, niet alleen den Jongen Dichte

ren,tot Licht en Handleiding dienen,

maer ook, aen Kundigeren, tot een

Grondtrek verſtrekken,voor het op

maeken en voltoojen van een groo

ter en uitvoeriger Tafereel eener

Nederduitſche PRosoDIA.
N

A. S. F.

KOR
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KoRTE AFSCHETSING
ºr

D E R - - -- - --

TO ON MEETING

'; O F - - -

MA E T K LA NK

vAN LETTERGREEPEN IN DE

NEDERDUITSCHE VAERSEN.

* *--------

0. 1. « -

E Wetenſchap, die de Grieken

D # weerw8ia de Latynen Proso

# g tâ DIA, de Franſchen Proſodie, de

Hoogduitſche Gronmeiſung/ en de

Nederlanders Toonmeeting of Maetklank,

noemen, ſtrekt tot eene duidelyke bevat

ting van eene regelmaetige Uitſpraek.

0. 2•

Tot eene regelmaetige Uitſpraek be-

- A hoord,

-

-

>-------

-

l
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hoord, dat men zyne gedachten door

Woorden, geſchikt naer eene bepaelde

Maet en in zekere Orde, op eene wellui

dende wyze, kan voordraegen.

0. 3. *

Zodanige Woorden, beſtaen uit een of

meer Lettergreepen, en moeten vanhun

ne eigene en rechte Klank niet berooft

worden, door eene verkeerde Uitſpraek,

als 2 - e - - - 2 - - J’

* Bedelen, C - Bedeelen. " .

Beken, Beeken.

T T Bekeren, Bekeeren. "

Beteren, VOOf Beteeren. .

- Beving, Beeving. -

- Regent, -- Reegend.

- - - - - - - - 0. 4. 's

Dus geeft een behoorlyke verwiſſeling

van Lange en Korte Lettergreepen eene.

welluidendheit, die zich, in zekere be

paelde Maet van Woorden, laet hooren

en een Vaers genoemd word. - ,

- - - - - - -
-

-

-- - -- - - - - 0. 5

-- - - - -- --- - - - - - - - - - - - - - - - - --

A- 1 - S.
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0. 5. . . -

Om een Vaers wel op te ſtellen, te

leezen en te beöordeelen, is volſtrekt

noodig, dat men Wetenſchap heeft van de

Toonmeetingof Maetklank, die met recht

tot de Nederduitſche Spraek- en Dicht

kunſt behoord. | | |

" - .

##
. - . --

Gelyk er in de Nederduitſche Vaer

ſen, niet alleen een Maet van Lettergree

pen, maer ook een Rym is, zo zyn 'er

ook eenige bepaelde Regels, naer welke

men zich, in 't maeken van een Vaers,

diend te ſchikken, buiten de zelve word

veeläl gedwaeld. | | | | |

Deze Regels ºv#ve in de volgende

VIER AFDEELIN GEN: * * *

I De Lengte en Korte der Nederduitſche
Lettergreepen. R

II De Verſcheide Voeten der Nederduitſche

Vaerſen.
- -

III Het Rym in de Nederduitſche Dicht

kunſt. en - sº ’’ -

IV De meeſtgebruikelyke Vaerſen in dezelve.
Wy beginnen met de w

s- & A 2 Iſte

-
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Iſte A F DE E L IN G.

Van de Lengte en Korte der Neder

duitſche Lettergreepen.

0. 1.

At men om een Vaers te maeken,

enkel een zeker getal van Letter

greepen in 'toog moethouden, is eenvoor

öordeel, waervan de Oude Zangmees

ters niet vry ſchynen geweeſt te zyn,

zo als men uit hunne Vaerſen kan op

maeken. De Franſchen bepaelen zich

zomtyds, meede niet al te eng, omtrent

de Lange of Korte Lettergreepen, in

een Vaers. -

Doch alreeds voor eenige Eeuwen,

hebben onze vroegſte Dichters bemerkt,

dat de eene Lettergreep Langer of Kor

ter is als de andere, en dat uit, deze re

gelmaetige Verändering van Lange en

Korte Lettergrepen, eene aengenaeme

Welluidendheid ontſtaet. -

- j 0. 2.
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0. 2.

Men noemd een Lettergreep Lang:

wanneer het geluid, in de Uitſpraek van

die Lettergreep, langer daer op ruſt, als

op de naeſtſtaende. Neem eens in de

Woorden: Aerde, Hertog, Vinden, Woo

ning, Vuurig, Vryſter, In deze blyft

de klank langer op de Eerſte, als op de

Laetſte Lettergreep. Waeröm ook de

Eerſte Lang, en de Tweede Kort ge

noemd word. Daer tegens: in Bedacht,

Gedekt, Bemind, Gezond, Bedücht, Geijkt,

blyft de toon op de Laetſte Lettergreep

ruſten, deswegens is deze Lang en

de Eerſte Kort, is - º . - .v.

r

: « . o 0 3. -
- - e e

Tot opheldering word alhier een Lange

Lettergreep met dit Streepje - maer

een korte met dit Boogje o getekend.

De bovengemelde Eerſte Woorden zyn

dan aldus gekenmerkt: Aerdt, Hertog,
- . U - U '' -- -

Vinden, Wooning, Vaurig, eIn Veyſier,
sº t II13CT

VN
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maer de Laetſte in tegendeel getekend op

deeze wys: #dacht, Gedekt, Bemind,Ge

zond, Bedachten Geijst. Ditraekt woorden

van Twee Lettergreepen, maer die van

Drie, by Voorbeeld: Eigenzin,Gezonder,

Grootvader, Jongeren, en Ongemeen,

kan men aldus kunnen tekenen: Eigenzin,
- G) - O -- U . - U - U TU --

Gezonder,Grootvader,Jongeren,Ongemeen.

Woorden van meerder Lettergreepen,

worden op gelyke manier gemerkt, ten

opzichte van derzelver Langte of Korte.

0. 4.

Behalven deze Lange of Korte Letter

greepen, ontmoet men zomtyds eenige

twyffelächtige, die dan eens, als Lang,

dan weer, als Kort zynde, uitgeſproo

ken worden; by Voorbeeld: Raed is in

-

-- G9- - , L-,- U -

Raedhuis Lang, en in Hofraed of Krygr
O z- - »

raed, Kort; zo ook Huis , 't welk
-

-- U - - - O

in Raedhuis. Kort , maer in Huisheer,
-- - O -- - O :T- O-

Huismoeder, Huisvader, Huisgezin, enz.

Lang

-------- * -

--------
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Lang is. Byna alle de Woorden van

eene Lettergreep, kunnen dusdanig, door

det Zamenzetting, Lang ofKort worden.

9. s. - -

Het Gehoor, gepaerd met een nauw

keurig Letten op eene goede Uitſpraek,

is alzo de eenigſte en beſte Leermeeſter,

in de Toonmeeting der Lettergreepen

En hier door hebben ook alle Griek

ſche en Romeinſche Dichters dezelve

geleerd, eer men noch vaſte Leſſen daer

van opgegeeven had. Maer, dewyl niet

een igelyk zulk fyn Gehoor heeft, zo

zyn 'er, uit de beſte Dichters, voor den

Aenvanger, verſcheidene Regelen opge

ſteld, om hem Lange en Korte Letter

greepen te leeren kennen. De voor

naemſte zyn deze:

: ' Reget. 1. - --- -

º

'-
-

-

Alle Lettergreepen vantweeKlinkerszyn
- vJ - - CJ - - - -- VLD

Lang, als: Aerde, Eeten, Gieten, Voedeas,
- O

Buigen. Hiervan is ſlegts uitgenomen: dat

- A 4 WaIA

S

k

i
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wanneer een dergelyk Woord by een

ander Woord gevoegd word 't welk op

zich zelven Lang is, by Voorbeeld:

Loop in Wedloop , Eed in Meinigd, dan

word het Kort; dus ookAerdtioot, CIlZ,

Regel. 2.

Alle Lettergreepen, waerin meer als

een Medeklinker op een Klinker volgd,

zyn insgelyks Lang, als:
- O - U - U) - UD

Vallen, Sterven, Winnen, Lommer,

Dulden, Kyſjiir, en in 't gemeen alle

Zelfſtandige Woorden van eene Letter

greep, gelyk:

Brand, Geld, Mild, Moſt, Liſt.

Uitgezondert wanneer zulk een Woord,

met een ander Woord, dat Lang is, t'zae

men gezet word; by Voorbeeld: Tand

is op zich zelf Lang, maer in Kalf-Tand

Kort , als ook Werk, is Lang, maer in

Hand Wirk, Kant-Wit, Kort, enz.

Re
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-

- - -- Regel. 3. - - - - -

veele Lettergreepen worden door

haere Lange Klinkers, zonder andere
oorzaeken, Lang, als: V.

- UD - Lo - Q-D - VD J

In Dagen, Degen, Goden, Uwer, zyn

de eerſte Lettergreepen enkel Lange.

Dit leerd men 't beſt door de dagelyk

ſche Uitſpraek, en uit de Schriften der

Dichteren.

Regel. 4•

In 't algemeen hebben alle Hoofd-By

en Tydwoorden, in 't Nederduitſch, eene

Lange Stam-Syllabe of Lettergreep, by

Voorbeeld: - -.

Man, Wyf, Kind, Kom, Gae, Doe, zeg,
e- - \-2 w -k - - -

enz. Vader, Moeder, Broeder, Zuſtir,

Kooten 9 Braeden 9 Eeten, Drinkin , CDZ.

UD - U O - U O - O O -

Gezuſters, Gewemel, Ontieren, Belach

gin. CIOZ,

Regel. 5. +

De Kleine woorden, Af, Aen, Uit,

A 5 By,
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Fy,Daer,Door In.Voor Heen, Her,Mis p

Met, Meé, (voor mede) Na 9 Naer, Op,

om, Weg, Wel, Toe, enz. zyn in de

't Zamenzetting metHoofd- en Tydwoor

den altemael Lang, gelyk:

- - O

Afleggen 9 Aanbrengen 9 Uitdelgen 9. By
- - LD - OU - - (LD - - -

dragen, Daerſtellen, Doorreizen, Inwoonen,

Voorſpreeën, Heintrekken p Herwaarts *

Mishaegen, Metgezel, Metbrengeny Naggen,

Navolgen 9 Voorrecht 9 opdoen 9 Omkeren 9

Wegwyzer, Weldaedenen Toezeggen.Deze

Woorden blyven zelfs buiten de Zamen

ſtelling zomtyds Lang, als: ik neem af,

hy neemt toe, CI1Z,

4. -

Regel. 6. -

Wanneerdiezelve Woorden, in de 'tZa

menzettingop 't eind der Woorden ſtaen,

blyven zy insgelyks Lang, als:
-- UD - O U - U -

Heenäf, Daeräen , Daeruit , Daerby,

UL)

Waer- - "

l
eer
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- , 9, - L, 9 - , " Ab , " - "

Waerdoor, Hierin, Hiervoor, Baerhºn ,

9 - O - - - - - - - - U - - --

Gemis, Daermeé,Daerop,Daerna, Daeröm,
- Co . - e, 9 - - - - - - - - - - vº--- *--*:

Heenweg, Hiertoe. s . . . --

Intuſſchen blyft het waer, dat ze, al

leen genoomen, ook zomtyds als Kort

kunnen gebruikt worden, wanneer ze

tuſſchen Langer Lettergreepen ſtaen.

) Regel. 7. : -

Wanneer een Vocael of Zelf-Klinker,

voor een andere Vocaet ſtaet, als dan is

de eerſte Kort, by Voorbeeld: -
g? ,,TT -9,- 9- U – 9 - 12.5

Geächt, Geëerd, Beyverd, Geöpperd,

&#it, &#yft. - - - - - -
Regel. 8. • --- s sººs

De sluit Lettergreepen, de, el, em, en,

er, enz. Zyn, in Woorden van meer als

eene Lettergreep, altyd Kort, Als inge
- u L -- O, - . O – -,-. O , -.T, L'

Liefde, Mangel, Adem, Deken, Dichter,

enz. - * * * * - ( *

Regel. 9.

. . .

is - tºt -

• De Vooräenſtaende Lettergreepen, Be,

De ,
" -
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De, Er, Ge, Ont, Om, Ver, Ten, Ter, zyn

altyd Kort, gelyk: -

O - O O - U - Up CD - U

Beërven, Dewyl, Beweegen, Erkennen,
U - O. - U - U UD - UD U - U .

Gelegen,Ontkennen, Omringen, Verdrieten,
- O -

zºndetië p 7ïrdeeg", CI1Z,

-
Regel. Io.

De Dubbelde Klinkers (Diphthongi)

ae, (27%, ei, eu, ie, oe, ou, ue, ui , zyn

altoos Lang.

Zie boven Regel 1. en voeg hier by:

detaer, ëekauw ,äeleid, Verheugd, Vir

lie, Bedroefd, Getouw, Gibuer, G

huit, CIlZ, - - *

Regel. 11.
e

Zo ook : wanneer drie Klinkers, in

eene Lettergreep, achter een volgen :

aei, eeu , ieu, oei, ooi, enz. als :

g? ,- -9 -7- 9 - O

Gekraei,Geſchreeuw, Vernieuwt, Ver
- U) -

foeit, Ontdooit, enz.

e

*. Re
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Regel. 12.

Zelfſtandige Woorden van eene Letter

greep, geplaetſt in Zamenvoeging achter

andere Soortgelyke Woorden, worden, in

Woorden van twee Lettergreepen, als

Kort uitgeſproken, by Voorbeeld:

Schoen, is op zich zelfs Lang, maer

word in Handſchoen Kort; Slag is ook

Lang, doch word in Veldſlag Kort.

Voeg hierby de Voorbeelden in 0. 3.

aengehaeld. *

Echter, in Woorden van Drie Letter

greepen, worden zy wederöm Lang,

als Slag in Donderſlag.

v. - Regel. 13. -sa

S

Alle overige kleine Woorden,kanmen,

naer bevinden, dan als Lang, dan als

Kort, gebruiken; indien men op den na

druk der Rede let, gelyk: -

w UD - - U e-

In AchAchijätjan Nint Neentenz is

het eerſteWoordKort, enhettweedeLang.

* * * Het
t ---- -- --
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Het Doelwit van den Spreeker of Dich

ter doet hem zomtyds een Woord ver

heffen, dat hy anders laet vallen.

- Uitgezonderd. DeToevoegelykeWoor

den van eene Lettergreep, Groot, Hoog,

Lang, Kort, SterkZwak, Diep en derge

lyke; deze blyven in de Uitſpraek al

teos Lang.
- -

- - - - Regel. 14.
-

Eenige Lettergreepen zyn van onze

kere Lengte , Als:

- Baer, Haft, Heid, Lyk, Nir, Zaem,

Schap, Dom en Ling. e

Deze zyn in Woorden van twee Let

tergreepen Kort: Achtbaar. Manhaft,

Goedheid 9 Trooſt je , Kennis 5 Radza in g

Vrindſchap 9Biſdom, Stelling,

-Maer in Woorden van drie Lettergree

pen, kunnen die wederöm Lang wor

den, als in W.## 9 Manhaftig,
#- 91,- , 'H- G - - - - U - --

Dapperheit, Eeuwiglyk, Duiſternis,Zaem
e - - -- - - - - ---- -- O - *
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geſteld, Ballingschap 9 Vorſtindom, Han
to -

deling, en meer andere. va

Regel. 15.

Alle Geſlacht- en Voorwoorden, voor

de Hoofd- en Tydwoorden geſteld, zyn

dan eens Lang, dan eens Kort: want,

begind het Hoofd- of Tydwoord met

eene Lange Lettergreep, als dan is het

Geſlacht- of Voorwoord Kort, by voor

beeld : Dit Menſch, it Waadit. Dat
"- - O -

5ongs in 9 Gy Loopt, Die Dichter 9#

Schryft. .

Maer, is de eerſte Lettergreep Kort van

het Hoofd- of Tydwoord, zo word het

gemelde Geſlacht- of Voorwoord Lang,

als: Dit Vertrek, IkBidene , Dat Gedicht,

Gy Vracht, Die Poiet, HyBeſchryſt, enz.

Regel 16.

O w

Die, Diºr, Dat, als Geſlachtwoor

den gebruikt, zyn Kort: doch, alsVoor

woorden , Lang, by Voorbeeld: & J.

- - - - - - Yºr
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UD e- O - UD. w

Die man, Dees vrouw, Dat kind,

5- UD U - O

Die naer deeze regels hooren,
- U) - - O -

Dat men leeſt, Dat men ſchryft, enz.

0 6.

Deze Regelen moeten niet alleen de

Dichters, maer ook de Redenaers, in

de Uitſpraek volgen, om duidelyk en

verſtaenbaer te ſchryven en te ſpreeken,

want alle Lettergreepen, zonder on

derſcheid, even Lang te willen gebruiken,

zoude men eene onverſtaenbaere brab

beltael doen hooren, gelyk een iderdaer

van de proef kan neemen; by Voorbeeld:

Grevend en Gevent 9 Regend CIl Regent g

meer Woorden zyn in 't begin 0. 3. aen

gehaeld. In deze is 't niet evenveel,

of men de eerſte, of tweede Lettergreep,

Lang uitſpreekt, dewyl men, als dan den

zin van het Woord geheel verändert.
**

C
* *-- DE

-
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D E IIde A F D E E L IN G.

Van de verſcheide Voeten der Neder:

duitſche Vaerſen.

0. I.

AerdienalleLettergreependerNe
der

duitſcheTaele, Lang of Kort zyn,

zo ontſtaet, uitderzelver geſchiktevermen

ging, een zekere Welluidendheit, die het

oor ſtreeld. Indien dezelve aen geene vaſte

Regelenverbonden, echter alzoingerecht

is, dat er een aengenaeme wyze van Afwis

ſeling in gehoord word, als dan word z

genaemd eene Oratoriſche of Redekun

ſtige Welluidendheit. Maer houd men,

in verſcheide Regels, eenerlei Afwiſſel

ling van Lange en Korte Lettergreepen,

als dan onſtaet daer uit een zekere Maet,

die niet ſlegts uit een gelyk getal, maer

ook uit eene en dezelve waerde en Af

wiſſelling der Lettergreepen beſtaet.

B " " (). 2.

----- ---- --
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0-2- -

Hiertoe ſchynt de Zangkunſt den

eerſten Dichteren aenleidinge gegeeven te

hebben, want, indien men eenige Vaer

ſen, op eene gelykluidende wyze, wil

Zingen, moeten zy niet alleen even Lang

zyn, maerook, in de Uitſpraeke derWoor

den en Lettergreepen, met elkander over

ëenkoomen. In dit geval, word het

oor van den toehoorder, met een by

zonder vernoegen getroffen: om dat even

dezelve Welluidendheit telkens herhaeld

word. Dus hoord men ſomtyds onver

drietelyk: het Gebeuk van 's Smits Ha

merſlagen, het Gebots derNedervallende

Stampers in een Volmolen , en het Geplof

der Vlegelſlagen op den Dorſchvloer.

0. 3.

Daeruit meend men, dat de alleröudſte

Maet van Lettergreepen, eertyds haeren

oirſprong heeft genomen. De Dichters

bemoeiden zich, hunne Vaerſen zodanig

op te ſtellen, dat ze konden gezongen

- - WOT
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worden. Eenige Toonen der Zangwy

zen Lang, andere Kort zynde, heb

ben zy de Lettergreepen hier naer inge

rechten maekten dus allerlei Vaerſen. On

der deze waren verſcheide Soorten, aen

welke men zekere Voetmaet toeëigende.

Een Poëtiſche Voet, is dan een gedeelte

van een Vaers, dat uit een of meer Let

tergreepen beſtaet. Nu heeft men Vaer

ſen van Een-Twee-Drie- en Vier Letter

greepige Voeten, waervan wy, in 't Ne

derduitſch, ſlegts de Drie eerſte Soortengebruiken. x -

I. Voeten van Eene Lettergreep.

9. 4.

Van deze, als ook der volgende van

Twee en Drie Lettergreepen, (luttel in

gebruik) vind men by zommige Dich

ters, eenige Vaerſen, onder den naem

van Snikken opgeſteld; waer van de Eer

ſte aldus luiden:

B 2 Hoord
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Hoord

't Woord,

Staek

VVraek.

Deel

Veel.

Leer

Meer.

A

Bluſt Hou Quaed

Luſt. Trou. Laet.

Myd Dek Doet

Nyd. Vlek. Goed.

Sliſt Slae Wir

Twiſt. Gaé. Ir,

Diend Draeg 't Leſt

Vriend. Plaeg. Beſt.'
j

CoNSTANTYN HUYGENs heeft dezelve

gemengd met Voeten van twee Letter

greepen; by Voorbeeld:

e Sucht

Ziet

Niet

Na den

Quaden -

Sang- - - -

Gang,

Leſer -

Dezer
* - J

Klucht, enz, -
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II. Voeten van Twee Lettergreepen.
e t

0. 5.

Wy hebben even 0. 3. aengeroerd,

dat 'er zyn maer Drie Soorten van Voe

ten, die uit twee Lettergreepen be

ſtaen. Deeze noemd men Jambus, Tro

chaeus, en Spondaeus. -

0. 6.

De Eerſte Soort klimt van eene Korte

Lettergreep, tot een Lange, Als:
_O -T-.- --O -T OLD - - -D -

Gedult | Verſtand | zyn niet | gemeen.

Men noemd deze Jambus, of den

Klimmenden Voet, niet onäertigafgeleid,

van de beweeginge der Opklimmers,

waervan de eerſte Treede ras is, de

tweede langzaemer, en als herſteld. x

w

- 0. 7. v. s A -

De Tweede heeft, voor, eene Lange,

en achter, eene Korte Lettergreep , by

Voorbeeld:
- - ' vo • - O e- O - t_»

Vochtigh | Zuijen | Schort uw | Buijen.
«s - B 3 - of

-- ---- --
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of aldus:

Heiligt Heiligt noch ee: Heiligt

Driemaal Heiligt Éer zy Godt!

- voND EL in den eerſten rei van Lucifer.

Deze Voet is de Trochaeus, of deWal

lende, anders Daelende, in tegen-over
ſtelling van den Jambus. - j

9. 8.

De Derde Soort beſtaet uit twee Lange

Lettergreepen, gelyk:

Beëvaerd | Keurvorſt | Hoogmoed |

Landvoogd | Slaepſteé.

En meer andere Koppelwoorden,van twee Lange Lettergreepen. z.

Deze draegd den naem van Spondaeus,

cºfden vaſten Voet. . - -

III. Voeten van drie Lettergreepen,

O. 9.

Vandeze Soort zyn 'erook maer Drie by

deNederduitſche in gebruik; namentlyk:

Dactylus, Amphibrachys enAerº
- - • IO•
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- - • IO.

De Eerſte laet op een Lange twee

Korte Lettergreepen volgen, by Voor

beeld: -

* . - O O - - -- - UD O - - Guy-- O.

Luſtiggy ! Dichters nu | vrolyk aen I
-- UD - - - - - - - - - - - **

't zingen. -

Dezen noemd men Dactylus, of den

- SpringendenVoet, die,naerdeszelsCadans,

of Stemvalling, zeer na overëenſtemd,

met het geluid van een Hamerſlag, die

tweemael opſpringt, -

Y - - - - - 1 (). Ir

De Tweede heeft een Lange Letter

greep tuſſchen twee Korte Lettergree

pen; en Klinkt aldus : -

B. piehitst vººr een 1:h#
- Met Vaerſen l geſchoeid op | dier Maet ;
eu - - - - UD U- - - Go- UD- - - - (9

In Zangen, I voor reijen ! van Helden, .
O - U Q-D - U O

Vertoonen | z'een vrolyk | gelaet,

En kunnen, | in Bigfººt ten Klachten p

&D U -

Gezongen, I de Herten l verluchtin.

Men noemddeezenVoet: Amphibrachys,

of den Zweevenden.

- - B 4 0. I2•
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6. 12. | | |

Eindelyk, de Derde Soort heeft, na

twee Korte Lettergreepen, een Lange,
O U - O (L) - O O -

als in Beſtevaêr, Frederik, Metgezel,

Metzelaar, en Soortgelyke Woorden van

Drie Lettergreepen.

De Grieken noemen dezen Voet Ana

paeſtus, of den Rollenden, wegens de

overëenkomſt, die deze Voet heeft, met

't geluid van een rollend en voortloo

pend Rad van een Wagen.

0. 13

Uit deze voorgeſtelde Zes Voeten be

ſtaen in 'tgemeen alle Nederduitſche Ge

dichten; De Grieken en Latynen hebben

'er veel meer.
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K- - « e

DE III: A FD E E L 1 N G.

Van het Rymen in de Nederduitſche

Dichtkunſt. "

s v 0. I.

E Nederduitſche Poëzy of Dicht

kunſt vernoegd zich niet alleen

met de Maet der Lettergreepen, zo als

de Griekſche en Latynſche; maer heeft

ook het Rymen met de Hoogduitſchen,

ten tyde als deze het Romeinſche Ryk

in 't Weſten verſtoorden, nevens andere

Volkeren van Europa, aengenomen. Zie

Profeſſor GoT Tsc HE D s Groote Spraek--

kunſt.

v

0. 2.
\- -

"- - --

V- '- - -

Men noemd de Gelykluidende Klank

van twee Woorden op het einde der

Regels Rym; 't zy dezelve uit Een, Twee

of Drie Lettergreepen beſtaen, by Voor

beeld: - - - s

B 5 Kracht,

-+----- - -----a-aan"-- --
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|

Kracht, Krachten, Krachtiglyk,

Macht, Machten, - Machtiglyk,

Woorden van Vier, Vyf en Zes Let

tergreepen, als :

Bekrachtiglyk, Onbekrachtiglyk,

Bemachtiglyk, Onbemachtiglyk,

Onbekrachtiglyke,

Onbemachtiglyke, enz.

zyn meeſtendeels buiten gebruik; deze

en ſoortgelyke, kunnen noch wel eens

kunſtig te paſſe gebragt worden in

Maetzangen.

0. 3.

Het Eerſte Soort van Rym, in 't ge

meen Staend Rym genaemd, ſluit eene

Regel met eenen vaſten Klank op eene

Staende en Lange Lettergreep, en word

by eenige het Manlyk Rym geheeten.

- -

0 4.

Zo noemen zy ook het Tweede soort

dat veel ſachter en tederder Klinkt,

Vrouwſyk Rym. Onze Nederduitſche
r - Dich
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DichtersGeº J. Oudaen, die het

liever Vloeyend noemd,) geeven het den

naem van Sleepend Rym. - -

Van beide deze Soorten zingt A. Pels

in zyne Vertaelde Dichtkunſt van Q.

Ho RAT I Us FLAccUs: ,

Als 't op één greep rymt, word het rym.

gezegd te ſtaan, - - - -

't Heet ſleepend als er twee, zo op

twee and're ſlaan, - '

Dat gy de laatſte dof, én de eerſte

ſcherp hoort luiden. -

I. Van het Rym in 't Algemeen.

Hier toe behooren de volgende Re

gels: - - - - -

Regel. 1.

Een goed Rym beſtaet uit eenerlei

Klank van Twee byzondere Woorden.

9. 5-

Want, Twee gelyke Woorden kunnen

op elkander niet Rymen, ook voldoet
s - * w het

- ,
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het niet, wanneer de Klank eenigzins

overëenkomt; als Koning op Honig,

om dat de overëenſtemming moet volkoo

men zyn , by Voorbeeld : Ga, Na.

0. 6.

Dit moet men vooräl in het oog hou

den, omtrent den Harden, en Zachten

Klank van zommige Letters in onze

Nederduitſche Tael; want, een Zachte

O, als in Bot en Vol, kan op een Harde

O, als in Zót en Bólonmoogelyk Rymen,

hier van hooren wy A. PELs wederöm

aldus:
'

Moeder, Broeder.

Maar bot op zót, én vol op bôl, rymt

ganſchlyk niet;

Hoewel men in den ſchyn dezélfde letters

ziet,

Om dat wy groot verſchil van klank in

de O bemerken.

Regel. 2.

Een goed Rym moet, zo veel moge

lyk zy, met eenerlei Letters geſchree
ven worden. w

$ 7.
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0. 7.

'er Zyn in de Nederlandſche Provin

tien , Verſchillende Uitſpraeken in de

Moedertael, waeröm men niet beter kan

doen, als zich in het Rym te rechten

naer die Uitſpraek welke in 't algemeen

voor de beſte wordgekoozen en gebruikt:

Dus zal het niet moeilyk vallen om te

merken, wat Woorden gevoeglykſt ry

men, of niet.

By gevolg: geene Rym-Woorden gel

-den, in welkers midden Harde of Zachte

Klinkers voorkoomen; zo als wy ſtraks

reeds aengetoond hebben O. 6. omtrent

de Zachte en Scherpe O; ook niet zo

danige, die eenen.Enkelden enDubbelden

Medeklinker in 't midden van het Rym

hebben, als: Aker en Akker, op Baker en

Bakker. Zo willen ook eenige Dichters

niet toeſtaen, dat men Kleeden op Leden

Ryme, om het onderſcheid van Klank

in die beide Woorden, doch A. PELs

ſteld dit, onder de Toegelaetene Afwy

kingen, met deeze Woorden:

week kleed
w- --
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*

- kleedden,

viſſchen,

Word wél en voegchelyk berymd met

leden, miſſen.

en Laeger:

Nu twiſtmen, of men vreede op 1é

den Rymt: veel werken

Van oude Schryvers zyn op deeze wyz'

gedicht,

Waer tegen het gebruik der jong'r

Dicht'ren ligt : 5

Want Vondel, Vollenhove, én die in

deeze tyden

Het vloeyendſt rymen, ziet men zulks

met voordacht myden,

By hen zou paden op genade, een miſ:

ſlag zyn : - - -

Zulks is nu 't oordeel van de meeſte, én

't is ook 't myn'.

- Het ander word nu meeſt van ruige

rymsgezinden

Gebruikt, om 't rymwoord met wat meer

gemaks te vinden. . . '

Reg
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Regel. 3.

Woorden die op elkander zullen ry

men, moeten voor den Overëenſtem

menden Zelfklinker, Verſchillende Mede

Klinkers hebben.

0). 8.

By Voorbeeld : Baek en Zaek; hier is

de Rymende Zelfklinker a, waer voor

men Verſchillende Mede-Klinkers plaetſt,

B en Z; want Baek en Baek enz. word

voor geen Rym genoomen, maer wel

Baek en Zaek of Kaek.

Zo ook: Man en Kan, Raed en Daed,

Stad en Pad rymen zeer wel ; maer

Man en Alleman, Raed en Hoogverraed,

Stad en Voorſtad, Pad en Bypad worden,

als Gelykluidende Woorden, afgekeurd.

Wanneer in het eene Woord, noch

een Tweede Mede-Klinker, die in het

andere Woord op die plaets niet is, tot

de Rymende Lettergreep behoord, by

Voorbeeld: Randen en Branden, Leegd

en Pleegd , Ring en Kring, Rond en

Grond, Neuſen en Kneuſen, Ryp en Gryp,

- als
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als dan ſtaet men dergelyke overëen

komſt billyk toe, ten zy dat, in het

eene Woord voor den Rymenden Zelf

klinker, geenen Medeklinker gevonden

word, als:

Ael en Dael, Eeren en Leeren, Iets

en Niets, Ooren en Hooren, Uuren en

Buuren Rymen, dewyl voor den Rymen

den Klinker, in de Eerſte Woorden, gee

ne Medeklinkers aengetroffen worden.

II. Van het Staend of Manlyk Rym

- - in 't byzonder.

Regel. 1.

In het Staend of Manlyk Rym, moet

de Laetſte Lettergreep volſtrekt Langzyn.

0. 9.

Ster en Rykerrymd niet: omdat ker, de

Laetſte Lettergreep, Kort is; zo min als:

Snel en Hemel, of Daed en Hofraed;

want de Toon valt, in deeze Woorden,

niet op Mel of Raed, maer op He en Hof.

*
-

* - - - - Re

---
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Regel. 2.

In het Staend Rym moet men zo veel

mogelyk vermyden, een Zelfſtandig- of

Werkwoord, van Twee of meer Letter.

greepen, op het einde in te korten, om

daerdoor een Sleepende tot een Staende

Lettergreep te maeken. -

0. Io. -

In zommige Zelfſtandige Woorden word

het echter toegelaten, als in Blaén, Vaér,

Moér: voor Bladeren, Vader, Moeder, enz.

Waer van de Hedendaegſche Dichters

noch weten gebruik te maeken. -

VoNDEL zelf heeft zich dikwerf daer

van bediend, in zynen Zegezang, ter

eere van FREDERIK HEND ERIK, laet

hy zich aldus hooren: - -

Of is 't een Held van 't Oude Room'

Die op den Wyandºlyken Boom, enz.

Maer, hoe Wanluidende is het niet,

wanneer men in eenige oude Berymin

gen leesd: Verkoor'n op Verloor'n, Ont

beer'n op Leer'n, Bewaer'n op Vergaér'n,

Papier'n op Verzier'n, en Duur'n op

Huur'n ?
* --

- - - C - - - - - - Re
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Regel. 3.

In het Staend Rym, mogen op het

einde van de Rymende Woorden Ver

ſchillende Medeklinkers, die echter

Gelykluidende zyn, gebruikt worden.
- v- - - - 0. II. * * --*

Duskan Baet op Raed, Achop Dag, Belend

op Geprent, Dit op Lid, Boot op Brood,

Buit op Zuid, en meer andere ,waerin de

d alseen t,en chals een g, klinkt, rymen.

0. 12.

Dat b en p in Kap en Krab mogen

berymd worden, Staeft A. PELs, wan
neer hy zegd: l N

Men bindt ons echter niet aan zulke

naauwe wetten, - - ,

Dat juiſt in 't rym op elk een tetter

Jtaa te letten; -- /

O neen, wanneer de klank maar eens

is, rymt het woord,

Zo mag men kindsch met prins bery

men, noord met voort. - -

En kap met krab,

Doch eenige die wat keurig van ge

hoor zyn willen zulks in 't geheel niet

toelaten. - Re
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-TT - -- ----------

Regel, 4- 's -

By het Manlyk- of Staend Rym, moet

men vooräl, Regel 3. van het Rym in 't

Algemeen , in 't oog houden.

0- 13- 's

Want, hoe overtollig klinkt het niet

wanneer men eens-luidende woorden,

of ſchoon zy eenen Verſchillenden zin

bevatten, op elkander rymen wil? by
Voorbeeld: • -

Band op Band, Druk op Druk, Nood

op Noot, Schoot op Schoot, Sloot op Sloot,

Vorſt op Vorſt, Wand op Want. enz.
Men vermyde dan deeze Nabauwende

Toonen, die zich aldus laten hooren :

Die Klederpracht verband -

Leeft vry en zonder band.

Een Drukker tyd veel druk

Als 't hem ontbreekt aen druk.

- 't Gebit lyd meerder nood “

In 't kraken van een noot . “

Als 't zingen eener noot. - "

\- - C 2 of

*
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A. PELs, beveſtigt zulks

of: .

Wanner my laetſt te binnen ſchoot

Hoe dat hy na de Spreeuwen ſchoot,

Die nedervielen in haer ſchoot.

* * * *

Waer op de Landheer ſtraks beſloot

Aen de overzyde van de ſloot

Een Poort te ſtellen die men ſloot. ,,

Hy nam het want, - .

Vol ingewand,

Straks van de wand. en -

0. 14. - - - - - - -

Men rymt ook 't zelfde woord in twé
verſcheiden zinnen, e

Niet op malkandren, als de ſpinnen

99

op het ſpinnen. . . . . . -

In deze betekenis (dus luid deAenmer

5 king van J. OuDAEN) kan men 't lichtlyk

» toeſtaan, alzoo hier het Naamwoort en

» het Werkwoort uiteenenzelvengrondher

»komſtig zyn, hoewel het noghzoo gezet een

» regel niet is, of hy zou uit noodt (gelyk
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» byeenigen geſchiedt) ſomwyl niet ongevoeg

»zaammogen overſchreeden worden. Eenge

» heel ander inzicht heeft het met een woort

,, van een geheel onderſcheide betekenis en

v herkomſt,ſchoon van een zelve uitſpraak,

,, als:

Verzet het tin en kuiſch de Spin

Van 't walglyk vuil, van worm en Spin.

» Op hoedanige dubbelduidigheit, hy ver

, ders aenmerkt, dat de HEER vAN ZUI

,, LIGHEM, KAMPHUIZEN, DEKKER,en

, andere in byzondere voorvallen niet vies

,, van zyn. Zie hem verder in dezelve zy

ne Aenmerking op Pag, 12 en 13.

III. Van het Sleepend- of Vrouwlyk

Rym in 't byzonder.

Regel. 1

Tot dit Rym moet men zulke Woor-

den verkiezen, waer van de Lettergreep

voor de laetſte Lang, maer de laetſte

zelf Kort is.

- 0. 15.

By Voorbeeld : Slaeven en Staeven, Gee

--- - C 3 ven
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ven en Leeven, Bieden, en Vlieden, Oogenen

Poogen, Duuren en Muuren, Fzer en

Wyzer, kunnen hier toe gebruikt worden.

Maer, wanneer men rymen wilde,

Waerdiglyk op Heiliglyk, waer in de

twee Laetſte Lettergreepen wel elkan

der gelyk, doch beide Kort zyn, dan

zoude men het Rym niet kunnen hooren.

Regel. 2.

In het Vrouwelyk Rym, moeten de

Zachte Klinkers op geen Scherpe Klin

kers gerymd worden.

0. 16.

Zie wat wy hier voor 0. 6. uit A.

PELs hebben overgenoomen. Immers

is er geen overëenſtemmende Klank

in Botten op Pótten , Dollen op Möllen,

Schoppen op Knöppen, Wolken op Tölken »

Volder op Zolder, Wormen op Störmen,

en meer dergelyke Woorden.

Regel. 3.

In dit Soort van Rym moeten en

Klinkers en Medeklinkers meer over

_j een
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een Stemmende zyn als in het Staend- of

Manlyk Rym, by Voorbeeld: '

Lyd en Byt kan, in de Staende Regel,

maer Lyden en Byten niet, in de Slepende

Regel, rymen. * *

Eenige Algemeene Regelr. -

Regel, 1.

Volgens Profeſſor GoTTsc HE D , mag

de Rym-klank, die op het eind van eene

Regel gehoort word, maer eens, en

niet in het begin of midden der zelve

Regel, gehoord worden,alste na overëen

ſtemmende met het Leoniniſche Rym van

zommige Oude Latynſche Dichters: zie

hier een dergelyk Graf - Schrift uit P

LABBE Thes. Epitaph: pag. 161.

Hoc procumbo ſolo, ſceleri quia parceremolo,

Vulnera fada dolo, dan habitare polo.

-

"

- 0. 17. -

J. OudAanraed dat men zich moet

wachten voor de Vaerſen welker midden

eenen Rymklank heeft: daer hy niet kan

tº's - C 4 zien,
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zien, dat zulke eenige Deftigheit of Ma

jeſteit toebrengen, ſchoon ANT oNIDEs,

in een Vaers van Twaelf Lettergreepen,

zich aldus laet hooren:

Zelf Koning Steden af, kon weiden tot een Graf.

(). 18.

De Tael- en Dichtkundige DAVID van

HoogsTRATEN , in zyne Beginſelen of

Kort Begrip der Rederykkunſt, toond

ons echter aan hoe zulks, by wyze van

Omtogt by andere Omvatting genoemt,

kan geſchieden; aenhaelende, voor al uit

VoNDEL, eenige uitdrukkingen, als, in

het Tweede Boek zyner Beſpiegelingen:

In hun nootwendigheit, in hun gebeur

zaemheit,

En vryheit, naer het lot een yder

toegeleit.

En kort daer aen:

Wie twyfeld aen gewicht, behoeft ge

wicht en ſchael: -

Godt heeft gewicht noch ſchael: hy kent

het altemael,
-

- -
Noch
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* * !

Noch, in Salomon:

Ik zweer het anderwerf by Sidans op

pergodt,

Den grooten Dondergodt, by 't beelt

van Aſtaroth.

Regel. 2.

Men moet vermyden, een en het zelve

Rym, kort op elkander te laeten volgen,

vooräl in korte Vaerſen, die weinige Re

gels bevatten, in lange Vaerſen mag men

zulks na verloop van eenige Regels

doen; zommige willen dit onder de Vyf

tig Regels niet toelaeten; en dan noch,

in dit geval, met andere Woorden, op

dat de Dichter van geen Taelgebrek

zoude beſchuldigd worden, -

- Regel. 3

Men ryme niet meer als twee Re

gels op malkander, ten zy in verdubbelde

Rondeelen, Klink- en andere Soortge

lyke
*

t
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lyke Gedichten, en Maetzangen, waerin

het noodwendig vereiſcht word.

0. 19.

De Engelſche, in hunne Helden- en ook

andere Gedichten, zo ook de Franſchen,

in zommige Spotdichten, laeten zich op

een- of tweederly Klank veelmaels hoo

ren. Die zich daerin verluſtigen wil,

mag het navolgen, maer zal er meer

moeite als lof by behaelen.

-

Regel. 4.

Y

Vooräl vermyde men Staend met

Sleepend, en Sleepend met Staend Rym,

zonder juiſte bepaeling, te vermengen,

0. 2o. - 2

Doordien tweederly Toonen , van

Staende en Sleepende Regels, die buiten

orden geplaetſtzyn, het gehoorverwarren,

en geene Welluidendheit doen bemer

ken; hiervan ontmoet men veele. Voor

beelden, in zommige Maetlooze Rymen,

Re
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Regel. 5. k

Tuſſchen twee Staende of Sleepende

Regels, die op elkander rymen, mo

gen ten hoogſten niet meer als drie Slee

pende of Staende gelykluidende Regels

geſteld worden.

0. 21.

Echter in Gezangen voor Operaër, by

zonder in Ariaes, word dit Zangshalven

toegelaeten; dan, in andere Gedichten,

geſchiede zulks hoe minder hoe beter:

want als de Rymklanken van elkander te

veräfgeſcheiden zyn, kan men derzelver

overëenſtemming nauwlyks bemerken.

& Nº.

#f
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D E IV4° A FD E EL IN G.

Van de Meeſtgebruikelyke Vaerſen in de

Nederduitſche Dichtkunſt.

e 0. 1.

It de voorgaende AFDEELING EN

blykt, wat van de Voetmaeten en

Rymklanken der Nederduitſche Dicht

kunſt is in acht te neemen , wanneer

men zal bevinden, dat 'er Vyfderlei

Soort van Vaerſen kan gemaekt wor

den, naementlyk: Jambiſche, Trochaziſche,

Dactyliſche, Amphibrachiſche en Ana

paſtiſche, waer van de Drie Eerſte meer

in gebruik zyn, dan de Twee Laetſte.

I. Van de jambiſche Vaerſen. *

0. 2. v

De jambiſcheVaerſen beſtaen uit eenen

KlimmendenVoet: waer van hier voorge

meld is, in de IIde AFDEELING, 0.5. en O. 6.

by Voeten van Twee Lettergreepen. De

Jambiſche Voet, word Klimmende ofStei

gende, genoemd, dewyl in 't gemeen de

eerſte treede raſſer is als de volgende, by

de Opklimming, en voortgaende met een

- CVen

*
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S

even getal blyft men op de laetſte ſtaen!

waerom ook deze Voet, den Staenden

Voet genoemd werd. Profeſſor GoTT

s cHE D, noemd hem om deszelfs Deftig

heid: den Manlyken Voet. 0. 3.

In Gezangen klinkende uit de Groote

Ters, die van J. LUsT1 G, in een zy

ner Zamenſpraeken over de Muſicaele

Beginſelen, Pag. 544. den Manlyken Toon

genoemd werd, wegens deszelfs Vrolyk

Geluid, geeft die Voet eene goede uitwer

king, om eene Blyde aendoening in het

gemoed te verwekken. 0. 4.

Deze Jambiſche Vaerſen, zyn, ten

aenzien van het getal der Voeten, waer

uit zy beſtaen, verſcheiden, gelyk de

volgende Voorbeelden aentoonen, als;

Van een Voet.

O n"-

Dit Vaert

O - -me

Word ſchaers
Go -

Gemaekt: -
O - "

- Het ſmaekt
(-) -

Niet elk, enz. -

* Van

* *

- we - -

*.

C
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0. 5.

Van Een en Anderhalf Voet.

- O -

- - Dit ſoort,

9 ,- | CD

Van Dichten. ,,

Of ook dus:

9 – 1 e - -

*, Roep Knelis,

- O u

/ . En Knier,

9 – 1 e -

- En Melis,
- ---- -- L O - ,

Eens hier.

- Van twee Voeten.

- * O e- | o -

- De Deugt is vry w

- ---- -- - O - - O w- - -

Van Slaverny.

- 0. 6.

Van Twee en DerdehalfVoet.
r o – ! O L -

Z - Ik acht de Kunſt

U) - | U) e

Verr boven Gunſt

# - 1 o – lo

-4 n wufte Schatten.

--- Van
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Met de Sleepende Regel beginnende,

luiden zy aldus:

't &##n Raiu,

heEn #ft##

v## # Ganji.

Van Twee en Vierdehalf Voet.

De bekende Dichter A. vAN OvERBEEK

heeft, op deze Voetmaet, een Gezang

gemaekt, dat in de Luterſche Gezang

boeken is te vinden, op Fol. 655. 't welk

aldus begint: ss '
- - -

*

» - --

– ! U –

5 God # Heer !"

o – ! o –

Zie dog hoe zeer

9. - 10 -le-Lo

My drukken myne zonden

9.- 1 o -

'k heb niemand niet, .

9 – ! U - -

In myn verdriet, .

9 - I. o – 1 o – J. o

Op aerd tot hulp gevonden.

Met

- - ----- - - --
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6. 7.

- Van Drie Voeten.

UD - | UD -| O -

Vergeefſch word dydelheid

2 - - 1 o –

#g laet ip aerd #ſchreid.

Van Drie en Vierdehalf Voet.

Hier van een Voorbeeld uit den Nieuw

Berymden 19 Ps ALM, die aldus begint:

e

- U) -lo -1 o –

- - Het ruime Hemelrond

- '
- - - --

O - 1 CD -! O -

- - - Vertelt, met blyden mond,

o –l 9 – | 9 -

Gods eer en heerlykheit:

o -lo - 1 o I –

De helare lucht en 't zwerk

9 -lo - o -

Verkondigen zyn werk,

-l U) - | U)

#npryzen zyn beleid.

U - I UD - | O - -

Dus kan ons dag by dag,

ſ

O -, O - O -

Tot roem van Gods gezag,
-

O

Zyn
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9 – | 9 - 1 o -lo

Zijn wonderen verhaalen:

9 – 1 o -.! 3. -

Dus weet ons nacht bij nacht ,
-

– lo – lo -

Zijn Onbegrensde magt * *

O = ! 9. - 9 - o -

En Wijsheid af te maaien.
-

De LorzANGEN van MARIA, en SIMEON,

zyn van dezelve Voetmaet, begin

nende de Eerſte:

* .
--

- o - t

Mijn ziel verheft Gºds eer: v,

O - | O -l O e- '- - - --

Mijn geeſt mag blij den Heer

9 . -19 - o -ſo

Mijn Zaligmaker noemen,

9. -1, 9 , -1 o ,- .

Die, in haar laagen ſtaat, k

O - ! O – 1 o S. -

Zijn dienſtmaagd niet verſmaadt,

o - | 9 - J 9 - I. o

Maar van zijn gunſt doet roemen,
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En de Laetſte: - * *

9 - 9 . = I’ U -

Zoo laet Gij, Heer, uw'knecht,

O – 1, - o - o - --

Naer 't woord, hem toegezegd,

o. -lo - 9 -19,

Thans henen gaan in vrede,

- o - o –

Nu hij die zaligheid, -

* --* :-* : --| r . -- -

2%# door hem #rbeid, -

- o -heO -I - U

Gezien heeft, op zijn bede.

Met een Sleepende Regel beginnende, x

klinken zy aldus:

e -:l o ..;- v. -lio

Hy, die na Roem wil ſtreeven,

9 . - 9 - o - G

Moet zich in 't ſtrydperk geeven

o - l' o - I o - *

En geen gevaer ontzien.
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O. 8.

Van Drie, Drie- en een Halven en vier

Voeten.

k'
-

* *

In de Nieuwe Pſalm - Beryming, begint
PsALM 26 aldus: w \

o – 1 o - o... -

6 HEER! doe gij mijrecht:

UD - U) -I O -.

Ik wandel als uw knecht, - -

9 - | 9. - 9 - o -

En vind mijn luſt in uw gebod.

- - -

- o - o -l -

ik blijfap U'betrouwen 3 \

op U, mijn rotiſiºn## -- --

–l – l -| 9 --

ik zal niet wanklin, groeit God. .

0. 9. -'',
- - - - - - - -- - -

Van Vier Voeten. - -

* * * **

t

/

Viervoetige Jambiſche Vaerſen zyn by

de Dichters meer in gebruik, men

vind op deeze Voetmaet den 1ooſten

D 2 eIn

\
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en 142ſten Ps ALM Berymd, dus be

gint de Eerſtgemelde :

o -le - 9-| 9 ,,

juich, aarde, juicht alom den HEER',
iſ U2 -f o –l UD –l U) -

Dient God met blijdſchap, geeft Hem eer 3

u - o -l -lo –

Komt, nadert voºrzijn aangezicht 3
–l -lo - v

9 o -le-lo -

zingt Hem een vrolijk loſgedicht.

En de Laetſte:

o - o -l- e -1 ° - AP

'KRiep tot den HEER met luider ſtem,

92 . –l USD -l O' –l O 2 . - **

ik ſmeekt' en riep vol angſt tot Hem. -

–l U) -l o - U) - O

e

kHeb, voor zijn aangezicht, mijn klagt

o -l o -l o - -1 e -

in mijn benauwdheidvoortgebragt.

* . /

Zy worden mede gemengd met Regels

van Drie- en een Halven Voet: als in

Ps ALM

- -- - -- - - - ----***** * * -
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- Ps ALM 36, waer in het Tweede
y e -

Vaers, aldus word gezongen: , - --

9 -1,9 , ... - 9 +-le.-

Uw goedheid, HEER, is hemelhoog;

9 . - . o ,-| 9 -1,9 ;- &

Uw waerheid tot den wolken boog;

.9 - e +1-9,- =le . . .
'Uw recht is als Gods bergen; -

9 – 9. –le - 9. -
Uw oordeelgrondſoor: gij behoedt,

o - u -l 9-2 -1, 9 - t'

En zegent menſch en beeſt, en doet . . .

O - U. –l o -l U « - -

Uw hulp nooit vruchtloos vergen. --

U) –l 9 - 9 -1,9 - 4.

Hoe groot is uw goetgunſtigheid! - - -

–l U) –l UD –le u- - «.'

U) » • - - - e

Hoe zijn uw vleuglen uitgebreid !

O –l O t -! UD –l U - t

Hier word de ruſt geſchonken; . . .

/ Hier 't vette van uw huis geſmaakt 5

o –l 9 -l O -, e, . - * k

Een volle beek van welluſt maakt *

U - I U2 -l O –l O

Hier elk in liefde dronken.

te - D 2 PsALM

\
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PsALM 68 is op dezelve Voetmaet

Berymd. -

0. 1o.

Van Vier en Vyfdehalf Voeten.

Hier van vindmen eenVoorbeeld in PsALM

62. waer van het 7#, Vers aldus luid:

U -I o -I9 -I. o , -.

Vertrouwt, wat uw begeert ook zij,

- o - o -lo

'Noºit op geweld of rooverij,

En wordt niet ijdel, als 't vermogen

o - o - o - - o –

Geduurig aenwaſt: waakt en tet,

- o - 9 - o –UD

Dat gij het hart er nooit op zet,

UD - O –l U - U - UD

Zoo wordt ge door geen ſchijn bedroogen.

Hier mede ſtrooken de 24ſte en 111 PsALM.

- *

* - - " Een
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van Ander, teginnende met een sus
k pende Regel: k-' - v.

-

- - - -

o -lo - o -l u -1 o " ,

De wylſte Bouwheer, myn betrouwen,

–l e –l o -l U - *

Noºnd wyzen , die hun huis op rots, -

9 - o - 9 -l. o . :-ſ u 's

En niet op loſſen zandgrond bouwen, -

9 - 9 -19 2-1 e -

Den bulderenden ſtorm ten trots.

Vo NDE L.
'

Op den zelven Voet is den 4 PsALM

Berymd: -

_g -I o -I 9 -I o . -I u

Wil mij, wanneer ik roep, verhooren, er

9 :-I e... -IO -I o '- -

O 'God, die mijne rechtzaak redt! " \

ze -I - -I 9....-I ## e

Gy hebt in angst mij hulp beſchooren,

, 9 -I- o --Il 9 -I9 -I. o

En mij doen gaen in ruime ſpooren:

9 -I ov-I , u -I 9, - u

Betoon genaë; hoor mijn gebed. - - - - -,

* - - -. D 4 Wat
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g, -I 9 . -I o - p -Io

Wat moogt gij, mannen, toch beginnen?

o -I u - -I u -I o . -

Zal ſteeds tot ſchande zijn mijn eer?

u -1 o . -I o -I o -I o

Zult gij dan d'ijdelheidbeminnen,

o -I o -I u -I u -I o

En, 't eenemaal beroofd van zinnen,

9 -I U -I o '-I o -

De leugen zoeken, keer op keer?

«. * 0. I I.

Van Vyf Voeten.

Deze hebben eene Sneede, die ge

meenlyk na den Tweeden Voet, of de

Vierde Lettergreep, volgd; zommige wil

len dat deze Sneede niet in 't midden van

een woord vallen. Wy neemen weederöm

een Voorbeeld uit de voorgemelde Nieu

we Pſalm-Beryming: Zie PsALM 145 vs. 1.

U -I - o - II o -I u -I o . :

o God, mijn God ! Gij aller vorſten Heer,

U -I o . - II o ' -I u -I U -

Ik zing, verheugd, uw'grooten naam ter eer.

9 - 9 - II o –l u -I e, -

Ik zal den roem van uwe majeſteit

9 -I o -II 9 . -I . o . -I o . -

Verhoogen tot in deindlooz eeuwigheid.

* - 0. I2.
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6. 12.

Het laefte gedeelte van dit Vaers, is van

Vyf, en een Halven Voet'.

o -I - II o. -I k-d

'K Zal dag aan dag iſ er in dank

o -Io -

bewijzen.

o -I u - II o -I o -

De HEER is groot, al 't ſchepſel moet

9 -I. o

Hem prijzen:

o -I - o - II u -I - o -I

Zijn grootheid ſtreeft het kloekſt begrip

u -I o

te boven.

U -I o - -, II 9. -I, 9 - 9

Laat elk geſlacht zijn werk en almagt

-I o

looven. **
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Een ander. Voorbeeld,

Waer in de Tweede en Vierde Regel Vyf

, Voeten heeft. .

Ergy belooft### #terſtzºrgvilig,

o -I o - II o -I 9 -I 9 -

Maer zo gy hebt belooft, 't zy wat het is,

o -I e - II o -IG -I o

Het zy aen vriend of vyand, 't maekt u

--I U, - - - - - - - - - - - - - -

ſchuldig 3. : -

o -Io - II o -IO - -I o -

EDat uwe daed uw toezeg maekt gewis.

- - - - --

Deeze Voetmaet word by den Italiae

nen, en Franſchen, veelmael gebruikt:
2 - - --

- - -- -

- - -

0. I3- - 2 -

Van Zes Voeten.

Dit Soort van Vaerſen, of zo genoem

de Alexandrynſche, gaen thans, by de
º - f Ne
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Nederduitſche Dichters, meer in zwang,

zedert dat in de voorgaende Eeuw, door

de voornaemſte Dichters, daer van is ge

bruik gemaekt, in Helden-dichten GIl

Treurſpellen; de Maet is hier van aldus:

ux, T-I 9 -I - o - II o , -I 9

Twé greepen maaken zulk een voet in

-I u -I e,

't Neerduitſch uit,

-I u -I o - II G -I u -

Van w# de ver g laag de tivid:

u -I o

hooger luidt:

9 -I # -I 9 - II en -I o
Het grootſte vaers, is van zes voeten, 't

-I o -I u " " ,

wélk gemeenlyk

5e H#ndiehir. #n het Tºurſpit

u -I u - -

niet alleenlyk, . *

'-I u « - »-I

Maar ook # ##teiſht. -

A. PE Ls.

In
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In deze Valt de Sneede na den Derden

Voet, of de Zesde Lettergreep.

0. I4. -

Van Zer en een Halven Voet.

, , 7-4

Hoewel de Vaerſen van Zes Voeten,

vervattende enkel ſtaende Regels, nu en

dan by eenige Dichters gebruikt wor

den, zo ziet men zelden of nooit dat die

van Zes en een Halven Voet, enkel Slee

pende Regels, een ganſch Gedicht uit

maeken: naerdien dezelve zeer Wan

luidende zyn, veeläl worden zy geſchikt

als boven ; of, om den anderen Regel,

aldus: - -

* * -

*

: l

G -I o -I o - II, o - 9

Met diepen ootmoed, met hoogächting

'-I u - * . .

en ontzag, , , ,

# ,,'-I o - o -II, o ,,-I

Beſtaen we iets groots, nu wy het Raed

9. - -I u -I. o

huis durven nadren, U

Daer
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-I o -I 9 - II U -I o

Daer gy geen luttel roems inlegd door

'-I UD M-b

uw gedrag,

-I u '-I U - II u -I o

dy , die geen Katoos wykt! gewenſchte

-I o -I -

Burgervad'ren.

- C. S.

PsALM 89, naer dezen Voetmaet berymd,

> begint met Twee Staende, en heeft

voorts Vier- agterëen volgende Sle

pende Regels."

9 , -I up. -I o -II - o -I o

'K Zal eeuwig zingen van Gods goeder

- '-I eo -

"- - tierenheén;

9 -I , o . :-Lo - II o -I 9 -I

Uw waarheid t'allen tijd' vermelden door

U - ,

mijn reén;

ik 'UUeet, hoe 't vaſt gebouw van #

-I u -I o

gunſtbewijzen, - - -

O -I U -I. U . - II -I U

Naar uw gemaakt beſtek, # eeuwig

-I u -I 9

heid zal rijzen: UD

Zoo
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u, º -T 9- -I 9. * II en -I 9 -I

Zoo min de hemel ooit uit zijnen ſtand

o -Lo
zal wijken, A"

o -I u. -I u - Il G -I o

Zoo min zal uwe trouw ooit wanklen ,

-I u -I 9

of bezwijken.

Ook worden zy veelmaels gebruikt met

Twee Sleepende- tuſſchenTwee Staen

de Regels, als by Voorbeeld:

e - o -Io - II o -I o -

6 Zegenryke zee, wat volheid brengt #y

- voort!

, 9 -I 9 -I 9 - II p -1 p -I

Voor die dees zegening het rooken aen

zyn Netten

9. -I, 2 -I # # II o -I

Niet toeſchryft, maar die ſtil, met z'o

9 -I u -I u

ver boort te zetten,

9. -I 9 - 9 - II O -I

Zeit in vertrouwen , HEER! wy wer

o -I o -I o

- penze op ww woord.

J. OUD AEN.

Meer

---------+---------
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Meerder Regels, 't zy dat ze ſtaende of

Sleepende zyn, worden er tuſſchen beide

niet toegelaeten, ten zy in Gezangen,

die naer de Speelkunſt geſchikt zyn ,

doch, hoe kunſtig ook zulks geſchied, kun

nen zy, rymshalve, het gehoor niet ver

noegen. -

Langere Jambiſche Vaerſen, worden

'er zelden gemaekt, hoewel het door

zommigen ondernomen is, doch zy lui

den onäengenaem.

* * 0. 15.

II. Van de Trochaeiſche Vaerſen.

Dit Soort van Rym, 't welk Profeſſor

GottsGHED Vrouwelyk, A. PELs, ne

vens de meeſte Hedendagſche Dichters,

Sleepend, J. OUDAEN liever Vloeiend,

en eenige andere Daelend, noemen: om

-dat de Tweede Lettergreep ras en de

Eerſte langſaemer van Klank is, heeft, in

Treurzangen , byzonder die voor de

Speelkunſt geſchikt zyn, meervermogen, .
wee dan

- T - - ------------- - - -- --- --
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dan alle andere Soorten van Vaerſen,

om het gemoed tot een zekere Droef

geeſtigheit te leiden, te meer: als het

Muſiek daer van is te zamen geſteld over

de kleine Derde, of zogenaemde Tertia

Minor, die J. Lust ING noemd den

Vrouwlyken Toon, naer maete nu en

Dichter en Speelkunſtenaer hier te ſamen

overëenſtemmen, kunnen zy, min of meer,

aendoening op het gehoor en de herts

tochten te wege brengen; gelyk zulks

met de Jambiſche Vaerſen, in Vrolyke

Gezangen, onder het Byſpel, over een

Groote Derde, of Tertia Major, kan ge

ſchieden.

0. 16.

Ook in dit Soort van Rym kan men,

(wel lettende dat in de Tweede Regel, die

een Staende moet zyn, een Lettergreep,

of halve Voet, overſchiete,) eenen aen

vang maeken met Vaerſen

-

Van

--------- -
- - --

----T

- - - -
- - -

---+----------- t
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Van een Voet,

Klaegen -

- o I – - '

Voor den tyd,

- U) - w * «

Plaegen . . . . .

- O - , * »

Eer men lyd. -

Doch zo moeilyk deeze te maeken zyn,

zo onbevallig zyn ze voor het gehoor,

dus worden die zelden gebruikt,

0. 17. We

Van Twee Voeten.

De Tweevoetige, die welluidender

zyn , zal men meermaelen by eenige

Dichters aentreffen, onder anderen, lui

den deeze aldus:

- -

t -

- o I 1-4 U, - ' ---

Wapen-Dragers, - - - - -
e

- u, I -: .o . . .

Koning-Kinders, " \

t- o I - u v -

Ketting-Zagers, . . . . . -

- u I - U , - -

Drukke-Vinders. e

*
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Veel beter Klinken die in Ariaés, met

ondermengde Staende Regels, 't zy datze

Eene Lettergreep minder hebben, als:

- 3 I– o

Lieve Joosje ,

- o I - 9

'K zie uw Roosje,

- ol – 9

Zonder Bloosje,

- o ! -

4 Van zyn ſtruik,

---- - O l- OJ) -

Neër gedoken, - - - - -’

–ol- O

Afgebrooken,

– ol -

Aſ, tir ſluik.

W. v. H.

Of eene Lettergreep meerder in de Staende

Regel, by Voorbeeld:

- ol - o -

Aen uw handel,

| – o I- - * *

Zy de deugd gehegt, -- --

- U) - U) * -

Mn uw wandel, « - * -

– ol- o I - . . .

Blyf altoos oprecht. - -- --

189.
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- 0. 18. * * *

Van Derdehalf Voet. *

Op deeze Voetmaet is den 47ſten psALM

berymd, luidende daer van het 1ſte

Vaers aldus:

-- G I- o I -

Juicht, 6 vol## juicht, ke

- ... o I - o I – , . . . . .

Handklapt, 6272 betuigt -

- o I - o I - * * * * * *

Onzen God uw vreugd:

- O I - O I e- - A -

Wees te ſaem verheugd. . .
e- u I - u I GD * * * A - -

Zingt de Hoogſten eer, U - -----

JE . o I - ,9 I - -

Buigt u voor hem neér.

Alles ducht zijn kracht: S.

"E9 I -, 9 I -

Alles vreeſt zijn magt : - *

t- o I - up I -

Zijne Majeſteit;

teaua u I - o I -

Maakt haar heerlijkheid,

- o I '- . U waa

Over 't rond der aard, - .
- o I - I . - - * * *

Wijdia zijd #rmaard

\ E 2 Ge
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s

z

Gelyk ook den 81ſten PsALM, waer van

de Tweede en de Laetſte Regel: .

Drie Voeten bevatten.

-.T U I - U I -

Zingt nu blij te moe

p-a I - U I -

7t Machtig opperwezen *

w- to I - o I -

Eenen Lofzang toe:

Om# heilg:

'Woräe jaci: Godt

w- U I - U I - to

Met gejuich gepreezen.

g

ºp 0. I9

Van Drie Voeten.

Deeze, gelyk de evengemelde, koo

men meerder voor, doch gemengd met

ſtaende Regels, die -

Of eene Lettergreep Korter, zyn als:

- 9I - u I ,t u *

Zorg Gevaer en Plaegen

- u - o I - to 2 . -

Maeken ons de Dagen . . . . . . .
l In

- --
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- 91 - o I -

t In dit Leven naer:

had o I- to I - ex

Want, een ider morgen

- 9 I - o I - o

Brengt byzond're zorgen,

- o I - o I -

Plaegen en gevaer.

Of eene Lettergreep Langer:

- Yº I, - ... sº I, - o

Hoor de Bruiloftsſchaeren,

- U I - U I - to

Hunne ſtemmen paeren,

By het Fluit- en Snaerenſpel.

0. 2o.

De Laetſte Regel is hier:
t Vierdehalf Voet. \

- --

't Welk de Rymmaet is van den 75"

PsALM, waer van het 1ſte Vaers, alhier

ten Voorbeeld ſtrekt. , - *

U# ### wij, v

- o I. - v I : o I. -

Ja wij looven U, o Heer! b-a

- E 3 Want

--T* * -

-- - , -- - - - -- - -
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- o I - o I : o I -

Want uw naam, zoo rijk van eer,

': o I - o I -> , o I - ,
Ms tot onze v nabij:

t- o I-7, o I - o I , -

Dies verteld men, in ons land,

- o I - . o I - U I - -

Al de wondren uwer hand.

En PsALM 136.

'- o I - o I :... 9 I - ,

Looft den HEER, wantHij is goed:
u-b 9 I - o I : o I -

Looft Hem met een blij gemoed;

- u I . - . o I - o I, -

Want zijn gunſt, alom verſpreid,

t- o I - O 1 - o I -

Zal beſtaan in eeuwigheid.

Als ook van den 15oſten PsALM; waer

in de 5de en 8ſte Regel van Vier Voeten

is, by Voorbeeld in het laetſte Vaers:

Looft d# Heer; ## moet Hein eeren,

o I - / U I- o I

Al wat geeſt en adem brºn 3 -

I - o I -
w-l I - U)

Looft din HEER, die eeuwig leeft,

Looft verheugd den Heer der Heeren?

- " 0. 2r,
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0. 2I,

Van Vier Voeten: *

Deeze zyn gemeenlyk vermengd met

Regels van Twee of Drie en een halve

Voeten, by Voorbeeld:

De 38ſte PsALM die, in de Tweede en

Vyfde Regel, een liefelyken Naklank laet

hooren, vangt aldus aen:

--

- o! – u! + 9 |- o v'

Groot en eeuwig Opperwezen,

- el- e . . .
S. Zeer te vreezen, - - - --

-- o!- 'O T - o! - *

Straf mij in uw gramſchap niet :

– o! - P! - el:,9
Toon my toch, dat uw kaſtijden,

U - V- A

+, al :# . . . . . .
In myn lijden, -

o ! - o ! - o- I -

Uit.## grimmigheidt geſchiedt.

In deezen PsALM klinkt, voor anderen,

uit dat deszelfs DichtmaetenZangtoon by

e- E 4 ZOIR
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#

;

e

====== - -T

met Regels van Drie en een halven Voet,

zonder overëenſtemmen: naerdien zy,op

eenen Trochaeiſchen Voet,in de Tertia Mi

mori, of de Kleine Derde, Recitative,

of bywyze van Herhaling, kan gezon

gen worden.

Die van Vier Voeten worden gepaerd,

- el – o I – o ! --
Welkom! Welkom! Wilhems Zoon?

e-n UD -, U - CD

Neem myn Keizerlyke Kroon,

men vind onder anderen dit Voorbeeld:

– u l - u – ol

Die uw Grootvaer plagh ie dragen,

- o ! - ol e-m ol - U)

Toen de Duitſchen voor hem lagen

- Gl - el – el -

Op hun aenzicht, in het ſtof,

Welkom! in myn Princen hof.
g

VoND EL,

- ! - Een
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- Een ander Voorbeeld: - ,

– o 1 ---- ol - o - o
k 't Is den Menſch als aengebooren,

– o I – o ! - o ! - o

1 Dat hy ietwes heeft verkooren;
» e- | w- l e- | w amas

“p E)'een #ſtdat,# d'anier dit :

– u l -- o | – ol e

Elk kieſt zyn byzonder wit.

Op dezelve Maet Zingt J. OUDAEN! /

- o I – 9 | – o I - o

Komt aanſchoudt des Heeren daaden,

} - o | – o ! - o ! -

Die verwoeſting brengt op aard,

k

- 9 I - SJ I . - . O I ,- Ub

En den Oorlog leerd verſmaden,

– o ! - o ! -e- U)

Daar s'aan 's Werelds einden vaart;

5- o! - ol e- ol e

Die de Spies aanſtukken ſlaat, , - w...’

- U e- U - U) e

Enden Boog verbreekt en laat,

- u ! - ol e- ol- U' e

't Wapentuig van 't vuur verteeren, s -

w- U) e- CD 1 - O | - U

Komtaanſchouwt het werk des Heeren.

E 5 De
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De 424: PsALM is de Eenigſte dien wy

aentreffen op dezen Voetmaet, daer veele

Luterſche- en andere Gezangen op ge

dicht zyn. Dit Soort van Vaerſen klinkt

recht eigenäertig voor 't Gezang, en

laet zich door het Muſiek wel accompa

gneeren. -

0. 22.

De Vyf-Zes-enZeven Voetige Trochap

ſche Vaerſen , zyn veeläl wanluidende ;

en dus buiten gebruik: men vind 'er

echter, - * - --

Van Acht Voeten, -

Waer in men hebbe aentemerken: dat

de Sneede, in de Staende Regel, na de

Vierde, en, in de Sleepende Regel, na

den Derden en een halven Voet, moet

vallen, #v#

Van een##rw##

: zwaerd,

w- o ! - e | – o | - U VI -

Al wat vyand is, moet vluchten! die

O I, e- UD- | - O I. - , . .

noch moed noch krachten ſpaerd, -.

-- L'n
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geef el- ol- u ! -Il- l

En alleen vermogend was om #ſt

ol- ol- o

voorby te ſtreeven, *

– – ol- o! - o |--- l! -. o !

Wiens alöm beroemden Naem, word tot

-aaa o ! - ol- U)

aen 't geſtarnt verheven!

– o! – ol-el-o ll- ol

't Is de Dapp## Leopoldus ! die enKroon

o | – o I -

en Ryksſtaftorſt,

- 9 I - . o I-; o I- 9 II - o I ,,'

Op den Keizerlyken zetel, als een Pronk

o I - o I -_- -

ſtuk van een Vorſt; · -

- o I - o I - o I - II - of

Van #ie een Vorſt, waerin al à

- up I - up I - o

Deugden 't zaem vergad'ren;

W-a o I - o I - o I - HI -

En 's Voor-Ouders Heldenbloed, op 't .

u I - o I - - o I - . o

uitmuntendſt, ſpeelddoor d'adren, enz.

Men

I

V
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Men bemerkt duidelyk in deze Maet

van Lettergreepen, eene zekere deftig

heid van Toon: waeröm het niet af te

raeden is, dat men, in Helden- of Treur

dcihten, gebruik daer van maeke, doch,

voor Gezangen genomen, dan dient men

inzonderheid te letten dat zulke, die tot

Gejuich en Vrolykheid zullen verſtrek

ken, met een Staende Regel moeten be

ginnen, in tegendeel, de Treur- en Lyk

zangen met een Sleepende, en zal het

Acompagnement, of Byfpel, maer vereiſch

zyn, dan behoord tot de Eerſte een Al

tegro, over de groote Ters, en tot de

Tweede, een Adagio, over de kleine

Ters. De gewoone Allemande- of Duit

ſche Maet, vanTwee- of vier Vierendeels

Nooten, voegd hier omtrent beſt voor

het Allegro, en voor het Adagio die van

drie Halve- of drie Vierendeels Nooten,

t

+
* *

- --

"---- -- Van

/

r---- -T -
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0. 23

III. Van de Dactyliſche Vaerſen.

De Dactyliſche Vaerſen, zyn vrolyk

en luſtig in Gezangen : voornamentlyk

in Giguen, of Zangmaeten van ## en # die

in de groote Ters gecomponeerd zyn.

By deeze, die men ook de Springende

of Huppelende noemd, ook wel Tripel

Vaerſen, vind men zoo veel Soorten

niet, als by de Jambiſche of Trochaeiſche:

om reden, dat men uit deze Dactyliſche

Vaerſen, door byvoeging van een voor

aengeplaetſte Korte Lettergreep, Amphi

brachiſche gemaekt heeft. Men kan ze

echter van Een tot Vier Voeten maeken,

door het byvoegen, of aflaeten, van eene

Lange of Korte Lettergreep.

- - - - - - $ 24
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0- 24

Van Een Voet.

Deze kunnen niet gemaekt worden;

maer klinken wanneer men er eene Lan

ge Lettergreep byvoegd, aldus:

- U o I -

Lachen en Luſt,
k- (-2 O I k-A

Vriendſchap en Ruſt.
/ -

0. 25«

Van Twee Voeten.

Deze hebben of eene Lettergreep te

min, of eene te veel, als in de vol

gende Regels:

*

- U o I - u

Lieflyke dagen,

- u o I - o U I -

Die ons de Mey-Maend voorſpeld,

'- U U) I '- U

Stillen de vlagen ,

- U up I - O o I k-A

Daer ons de Winter meé kweld.

- - - -J - w (). 26.
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#

4

\"

6.

(). 26.

Van Drie Voeten.

Ook in deze vind men in de Sleepende

Regel eene Lettergreep minder, maer

in de Staende, eene meer, by Voor

beeld:

- u o I - 9 o I - U z

Hemel! ach laet u beweegen!

- u u I - 9 u I - U

Houd uw kaſtydingen tegen,

- o o I - 9 o I - u o I -

Waer onder 't Vaderland zuchtende lyd.
k

9 I - 9 o I - o

Laet ons Gebed u behaegen !

t- eo u I k-A 2 o I U) * *

Red ons van alle die plºegen,

- O o I - 9 o I - 9 o I -

Daer gy ons mede rechtvaerdig kaſtyd.

Op zich zelf klinken zy in den Derden

Voet, al te hardt: Hoor eens de boven

ſtaende Middelſte Regel alleen, wanneer

'er de Laeſte Lange Lettergreep aen ont

breekt:

km-A I - U o I - o.

Waer ## 't Vadirlaag zuchtijd:

Q. 27.
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-

)

*---- --

0. 27.

Van Vier Voeten.

In de Sleepende Regel zyn deeze

maer eene Lettergreep korter, doch in

de Staende kan men niet verder koomen,

als in het voorgaende Vaers.

- u u I - 9 u. I - o U I - u

Lieflyke Boſſchen en Velden en ſtromen !

- u u I - u u I - u u I - Go

Wat al verändering hebt gy bekoomen,

- - u o I - u o I - u o I -

Daer u de Lente verfriſcht, en ontdooit,

- o u I - u u I - U o I -

Bladryk en Bloemryk,zo ſierlyk, optooit!

- 9 o I . -, o o I - - - 9 o I

Alles is juichend ! en Menſchen en

M-A O -

Dieren,

- o o I. - 9 o I - o, o I -

Zingen en ſpringen en toonen hun vreugd,

*-* . U up I - u up I '- U '

Blyſchap , vernoeging, geeft krachten

u I - u
-

aen ſpieren

- 9 o I = o . o I - 9 o I -

Even aen Gryzaerd als tedere Jeugd.

- - - ----- In

- - -4
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In Vrolyke Liederen , gepaerd met

Speeltuigen, laten deeze Vaerſen zich

niet onbevallig hooren, vooräl : wanneer

zy met Drie Halve- of Drievierendeels

Nooten worden gezongen , over de

Groote Ters. In de Zes- en Twaelf

achſte Maeten, klinken zy noch luſtiger,

0. 28. tº ,

Langere Dactyliſche Vaerſen, zyn niet

in gebruik; indien men echter dezelve

wilde opſtellen, moeſt men, na den

Tweeden Voet , een Spondaeus inlas

ſchen, en den Vyfden een Trochaeus by

zetten, dus zouden ze eigentlyk uit Vier

Dactylen beſtaen en aldus luiden:

-. o o I -_- - 9 o I -- II - -I

Machtige Heerſcher des Ryks, ſteeds

- u u I- U U I - u

dapper in alle gevaeren,
w-a I 1-A I -, II – o, o 1

Wyze # Verſtandige' Vorſt, 'ohivir
'- o o I -

winlyke Held,

- - & f:

F - Lof
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- I - I __- II _ -I -

Eefje #haare is u# Volki" Voorzie

'- 9 o I. - o 9 I, - o

2’ nigheid wil u beſpaeren,

v

't Zy gy den Scepter opſteekt, 't zy gy

I _ . - . I -

- het Zwaerd voºrd ie Veld.

Dit Soort komt al heel naby de La

tynſche Hexameters en Pentameters, en

klinkt niet ondeftig, wanneer het on

gedwongen uit de penne gevloeid is :

Daer in tegendeel Hexameters, van eeni

ge Dichters gemaekt, niet alleen wan

ſchiklyk zyn, maer tevens ruw en wan

luidende klinken. -

w. Van de Amphiraciſche Varsſºn.

0. 29.
, e -- - -

Deeze, zo wel als de Anapaſtiſche,

worden gemeenlyk onder den Naem van

Dactyliſche Vaerſen, mede begreepen,

naerdien ze van dezelve ſlegts daer in

- zyn

- A - - | -

- L/ - - -
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zyn onderſcheiden, dat de Eerſte, te

weeten, de Amphibrathiſche, vooräen,

eene Korte Lettergreep, en de Ana

paſtiſche Twee Korte Lettergreepen,

meer hebben.

De volgende voorbeelden zullen hier

van tot opheldering dienen:

6. 3O. *

Van Een Voet.

öw wandit
- --

g ...:- 9,

En Handel:

* Ee.
Zy wyſlyk

UD - Ha * U - , v.

En pryſlyk. - - - --

Men maekt er geen gebruik af, dan in

Gezangen, waer in alzulke korte Regels,

tuſſchen andere, langere Regels, Zangs

halve , worden verëiſcht. . ss - -

- - . - -- , w
- t -

v- - - - - - - - - -
'- - w

is F 2 0. 31
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--- -

In plaets der Amphibrachiſche Eenvoets

Vaerſen, worden de jambiſche van An

derhalf Voet genoomen. Zie boven, in

deeze Afdeeling, 0. 5.

0- 31

Van Anderhalf Voet.

9 - o I 9 -

Gematigd in vreugd,

o - u I o h-a

Standvaſtig in Deugd.
k

0 32

Van Twee Voeten.

De Geeſtige Dichter W. v.AN Foc

oUENBRoch laet de Munſterſche Trommel

ſlag en Weérklank, op dezelve Maet,

ſlaen , en in de Stichtelyke Mengelpoëzy van

H. vANALPHEN en P. L. vANDE KASTEELE,

zyn, onder anderen, een paer Gezangen

beginnende:

w-a I b-a

R#m Weeridiavſchatten. CD :

o - u I u - U

Wyk weerelds gewemel.

9. 33

-
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0. 33- -
t

Van Drie Voeten.

Wy hebben hier voor in de IIde AF

DE E LIN G, 0. 11. alreeds een Vaers daer

van opgegeven, waer in de 24e en 44°

Regels, een Lettergreep Korter zyn,

om er meerder bevalligheid aen te ge

ven. De twee Laetſte Regels, gelyk de

Eerſte en Derde, zyn aldaer van Drie

Voeten, zo als deeze Regels:

52 - o I o - o I-9 - o

Beriſp niet, waenwyze Betweter !

9 - o I 9 - o I o - o -

Ten zygy in 't licht toond iets beter.

0. 34.

Van Drie en een Halve Voet gemengd met

Regels van Vier Voeten.

demompit 9 Gekaki 9 Geſchreeuw #

h-a
(D

Gebrom,

- o I O - o II o - o IU) /

Geklipklap , Geratel, Geroffel van

- R

Trom , F 3 öt

-
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>-
-----

o - o I u - . o II o - o I

Gebombam van Brandklok, Geſchat der

O - UD

Trompetten,

up - o I J - u , II-p, - , o I

Heirpauken - gerommel, Gekraek van

A U - U

Musketten,

o - o I o . - . o II 9. . - ..u I

Geklater van Klingen, Weérkaetſend

UD k-a

Geſchal,

- SP - U I u - u II u - o I u»

Door Berſting van Mynen en Dond rend

Gefiat

UD - up I | u - o II o - o I

Van Bomben, Petarden , Mortieren,

U - up

Kartouwen,

U - U I U - u “II u - u I

Opſpringing, Neerploffing van Veſt en

Gebouwen »

o - o I o -II up : - p I. o . -

Dit, alles te ſamen verdubbeld, gehoord:

9 - 9 I o :-... o II e - o I 9. -

Betuig ik, dat Stilheid my liever bekoord

In dit Vaers valt de Sneede, achter

den Tweeden Voet, als ook In
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In de Twee volgende Vaerſen begin

nende beide, met een Sleepende Regel.

- o I o- o II e - o 1 o – -,

Hoe zal #, geſtadig p byDagen #Nachte,

9 - 9 | 9 - 9 II.9 = . el 9

Angſtvallig, niet anders dan Onheil be

tragin! e -

o - o 1 o - o IIo - o I o

't Zy verre: Geruſtheid bekoord my veel

eert *

O - o! U) - ol t- O

Geen Droefheid, nochOnruſt, verſtoord

o 1 - o -

my thans meer.

- I - II – o !

Wat Dichtig, ºf Schryver, kan 't heden

O - UD

zo maeken,

O - ol uº y e- o ! to - O U)

Dat Momus niet 't een of het ander', zou

- UD

laken: -

9 - e | 9 -+ 9 II e = o | 9 --

In Letters, in Woorden, in Rymen en Zin,

- - o II l u -

in Schryver, e# Draktij,## in ?s

F 4 9. 35.
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- 0. 35.

* * Van Vier Voeten.

In de gemelde Stichtelyke Mengelpoëzy,

heeft men hier van een Voorbeeld in dit

Gezang :

– o 1 o– ” ! - – 1 o –

Biminiyº Jeſus! Midogende dnifºrmiert

0. 36.

Meer Amphibrachiſche Vaerſen, achten

wy onnodig alhier by te brengen: ge

noeg, dat de gemelde Soorten, door

verplaetzing der Staende en Sleepende

Regels, op verſcheide manier, kunnen

verändert worden.

V. Van de Anapaſtiſche Vaerſen.

Thans reſt ons van deze noch eenige

Voorbeelden aentetoonen, als:

0. 37.

Van Een Voet.
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Na ik leſt
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By de Voſi

Van Ewſtad, enz.
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Dus laet zig de meer gemelde Dich

ter F o cQUEN B Roc H. hooren, in een

van zyne Brieven, als ook in een an

deren, die op de volgende Maet kan ge

geleezen worden.

0. 38.

Van Anderhalf Voen

-l

Hier van Brandwijkt

-|

Hof # Landryk
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Maer ook trantryk

Up Up -

- In Gedicht;

- o o - o

Welkers Zangen
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Met verlangen, --
-
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Men ziet hangen

Go to -

- - In het Licht.
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- Van Twee Voeten.-

-
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't iſ de Deugt , dit, zº ſchoon !

U O - w-9 - O -

Overäl, ſpant de kroon.

6. 4o.

Van Drie Voeten. -

O GJ –l 9 tv- -l o 9-7

't Is de Deugt, die, zo ſchoon ! overät,

–l -l -

Spant#kroon,ſchoonàNydſpuwthaargal.

&.0. 14.
- --

Van Vier Voeten. T
-

<> .

Dit is de Langſte Soort van de Ana

paſtiſche Vaerſen, waer van wy, tot Be

ſluit dezer Korte Afſchetſing , deeze

beide Twee-regelige Vaerſen noch me
-- **
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dedeelen. Zie hier het Eerſte, ge

volgt naer het Hoogduitſche van OMEls:

9 -l2 e ---1 • • – II O

Goede Nacht ! al te ſaem, ſlaap geruſt,
«, o -l ou

tot den morgen!

Zonder angſt, zonder ſchrik, zonder

-I to o –l o

ſmert, zonder zorgen.
(

En het Laetſte :
*

g' - e - - - o - II e , 9

Tot BESLUIT vAN DIT WERK, word dit

Vaers toegegeven:

Sº Sº E. º, º - II,9 R9

Neem voor lief, al het geen hier, # 't
–l K3 LCJ, -1 to

kort, is beſchreeven.
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Pag. Regel ſtaat: leef :

-

/

4 9 » grepen, greepen.

5 F5 en 17, een » eene.

6 7, aldus kunnen, aldus,

I6 4 , Regelen. Regcls.

3o I6, Hen, hén,

4I I5 » de, den.

45 9 » pag. Bladz.

48 8-13, y » ij.

5I 4 » PsALM, De 26 PsALM.

52 in de Cuſtos, PsALM, Den 36ſte

53 I 3 - PsALM 36, den 36ſte PsALM.

54 I » PsALM 68, De 68ſte PsALM.

*- 4, PsALM 62, den 62ſte PsALM.

56 I3, PsALM 145, den 145ſte PsaLM.

6I , 5, PsaLM 59, de 89ſte PsALM.
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Pag. Regel

4 9 »

5 F5 en 1,

6 7,

I6 4 »

3o I6 ,

41 I5 »

45 9 »

48 8-13 :

5I 4 »

52 in de Cuſt

53 I 3
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-- 4,
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6I 5 »
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